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Résumé de l'article
Cette étude établit un lien entre l'interprétation simultanée et la prédominance
d'un hémisphère cérébral. Pour ce faire, elle compare la compétence relative
des interprètes lorsque ceux-ci reçoivent l'information à traduire par une seule
oreille d'une part, et par les deux d'autre part. Dix-huit sujets (interprètes
professionnels et étudiants en interprétation) ont interprété simultanément de
L2 à Ll trois passages oraux, ceux-ci étant perçus par chacune des oreilles, puis
par les deux. Il ressort de l'expérience que la performance des interprètes
s'améliore nettement lorsque le message leur parvient par une seule oreille. De
plus, il y a lieu de croire que le transfert s'effectuant de l'oreille gauche à
l'hémisphère droit a le mieux réussi. Les résultats sont évalués quant à la
nature des tâches effectuées lors d'une interprétation simultanée, comme dans
le cas de la prédominance d'un hémisphère cérébral chez les personnes
bilingues.
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